
 

 

 

Fiche de Données de Sécurité 
Ciments courants 

Conformément au règlement (CE) n° 1907/2006 (REACH) modifié par le règlement (UE) 2020/878 
Version 12– 27/07/2023 – Validation par SGS 27/07/2023 
 
RUBRIQUE 1 — Identification du mélange et de la société 
 

1.1. Identificateur de produit 
Dénomination commerciale : CIMENT courant appelés CEM au sens de la norme NF EN 197-1 
Liants hydrauliques et liants hydrauliques routiers 
Ces produits peuvent être livrés en vrac et en sacs 
Il existe plusieurs appellations commerciales pur ces produits 
Tous ces produits sont repris dans le présent document sous le terme « Ciment » 
Constituants : Clinker – Calcaire – Gypse – Agent de mouture – Réducteur de CrVI 
 

1.2. Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange 
Usage recommandé : Hors liants hydrauliques routiers, le ciment est utilisé dans des installations industrielles pour fabriquer des liants hydrauliques destinés 
aux travaux de bâtiment et de construction tels que les bétons prêts à l’emploi, mortiers, crépis, enduits et le béton préfabriqué. Les ciments courants et les 
mélanges contenant du ciment sont utilisés industriellement par les professionnels ainsi que les consommateurs dans les travaux de bâtiment et construction 
intérieurs et extérieurs. 
Liants hydrauliques routiers : Utilisés pour le traitement des sols, remblais, partie supérieure de terrassement, plate-forme support de chaussée, couche de 
forme, réalisation de couches d’assises de chaussée. 
 Usages déconseillés : N.A. 
 

1.3. Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité 
Fournisseur : Vracs De l’Estuaire 
Port 1180 – Route des Roseaux – 76 430 OUDALLE 
Tél : +33(0) 2 78 63 00 09 
contact@vracsdelestuaire.fr 
 

1.4. Numéro d’appel d’urgence 
N° d’urgence européen : 112 
N° ORFILA : +33 1 45 42 59 59, ce numéro permet d’obtenir les coordonnées de tous les centres antipoison Français. Ces centres antipoison et de 
toxicovigilance fournissent une aide médicale gratuite (hors coût d’appel), 24 heures sur 24 et 7 jours sur 7. 
 
RUBRIQUE 2 — Identification des dangers 
 

2.1. Classification de la substance ou de mélange 
 
Règlement (CE) n° 1272/2008 (CLP) Pictogrammes et avertissement 
 

Le classement établi est conforme aux règles de classification du règlement CLP, avec les informations écrites en section 3 et 9 
 

  
Classification de la substance ou du mélange  
Conformément au règlement (CE) n° 1272/2008 (CLP) 
H315 :  Provoque une irritation cutanée 
H317 : Peut provoquer une allergie cutanée 
H318 : Provoque des lésions oculaires graves 
H335 : Peut irriter les voies respiratoires 
 

2.2. Eléments d’étiquetage conformément au règlement (CE) No 1272/2008 (CLP) 
 
Contient : 
Ciment Portland, Cr(VI) < 2ppm 
 
Danger  

 
 

 
Mentions de danger :  
H315 Provoque une irritation cutanée 
H317 Peut provoquer une allergie cutanée 
H318 Provoque de graves lésions des yeux 
H335 Peut irriter les voies respiratoires 
 

Classe de danger Catégorie de danger Mention de danger 

Irritation cutanée 2 H315 : Provoque une irritation cutanée 

Lésions oculaires graves/irritation oculaire 1 H318 : Provoque des lésions oculaires graves 

Sensibilisation cutanée 1 H317 : Peux provoquer une irritation cutanée 

Toxicité spécifique pour certaines organes cibles 
à la suite d’une exposition unique, irritation des 
voies respiratoires 

3 H335 : Peut irriter les voies respiratoires 
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Conseils de prudence : 
P261 Éviter de respirer les poussières 
P264 Se laver les mains soigneusement après manipulation 
P280 Porter des gants de protection/des vêtements de protection et un équipement de protection des yeux/du visage 
P305+P351+P338 EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de 
contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer 
P312 Appeler un CENTRE ANTIPOISON en cas de malaise 
P333+P313 En cas d’irritation ou d'éruption cutanée : Consulter un médecin 
 

2.3. Autres dangers 
Le ciment ne répond pas aux critères de classification PBT ou vPvB définis conformément à l’Annexe XIII de Reach (Règlement (CE) N° 1907/2006).  
La poussière de ciment peut provoquer une irritation des voies respiratoires. 
Lorsque le ciment réagit avec de l’eau, par exemple lors de la production de béton ou de mortier, ou lorsque le ciment s’humidifie, une solution très alcaline se 
forme. Du fait de son alcalinité élevée, le ciment humide peut provoquer une irritation cutanée ou oculaire.  
Le ciment est naturellement pauvre en chrome (VI) soluble ou, s’il ne l’est pas, des agents réducteurs sont ajoutés pour abaisser le niveau de chrome (VI) 
soluble sensibilisant en-dessous de 2 mg/kg (0.0002%) du poids sec total du ciment prêt à l’emploi, conformément à la législation indiquée à la Section 15.  
Si les conditions de stockage ne sont pas adaptées ou si la durée de stockage est dépassée, l’efficacité de l’agent réducteur peut diminuer, le ciment devenir 
sensibilisant pour la peau et la phrase de risque H317 (Peut provoquer une allergie cutanée) s’applique au ciment.  
En cas de prédispositions atopiques de ou des personne(s) exposée(s) (allergie de type hypersensibilité immédiate, IgE-dépendante), le seuil réactogène n'est 
soumis à aucune valeur limite. En conséquence, les utilisateurs finaux sont cordialement invités à vérifier leur capacité à présenter cette disposition atopique et 
à cesser tout contact en cas de réaction immédiate. Dans tous les cas, le port des EPI indiqués (équipement de protection individuels) lors de la manipulation 
est un pré-requis. 
 
RUBRIQUE 3 — Composition/informations sur les composants 
 

3.1. Substances 
N.A., les produits sont des mélanges, pas des substances 
 

3.2. Mélanges 
 

 
 

RUBRIQUE 4 — Premiers secours 
 

4.1. Description des mesures de premiers secours 
Aucun équipement de protection individuelle n’est nécessaire pour les secouristes. Eviter tout contact avec le ciment ou avec les mélanges contenant du ciment. 
En cas de contact avec la peau : 
Pour le ciment sec : Nettoyer puis rincer abondamment à l’eau 
Pour le ciment humide : Laver la peau à grande eau 
Retirer les vêtements, chaussures, montre et autres objets contaminés et les nettoyer avant de les réutiliser. En cas d’irritation ou de brûlures, consulter un 
médecin. 
En cas de contact avec les yeux : 
Ne pas frotter (éviter les atteintes supplémentaires de la cornée 
Retirer les éventuelles lentilles de contact 
Incliner la tête vers l’arrière, ouvrir largement les paupières et effectuer un rinçage immédiat et abondant à l’eau claire en maintenant les paupières bien écartées 
afin d’éliminer tout résidu particulaire 
Consulter un médecin ou un ophtalmologiste 
En cas d’ingestion : 
Ne pas faire vomir, consulter un médecin en montrant cette fiche de données de sécurité et l'étiquetage de danger. 
Si les personnes est consciente, rincer la bouche à l’eau sans faire boire 
Consulter un médecin 
En cas d’inhalation : 
Transporter la victime au grand air 
En cas d’inhalation, consulter immédiatement un médecin et lui montrer l’emballage ou l’étiquette 
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4.2. Principaux symptômes et effets, aigus et différés 
Irritation des yeux Dommages aux yeux 
Irritation cutanée Érythème 

 

4.3. Indication des éventuels soins médicaux immédiats et traitements particuliers nécessaires 
En cas d’incident ou de malaise, consulter immédiatement un médecin (lui montrer, si possible, les instructions pour l’utilisation ou la fiche de sécurité). 

 
RUBRIQUE 5 — Mesures de lutte contre l’incendie 
 

5.1. Moyens d’extinction appropriés : 
Eau, dioxyde de carbone (CO2) 
 

5.2. Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange 
Le ciment n’est ni combustible, ni explosif 
 

5.3. Conseils aux pompiers 
Le ciment ne présente pas de danger pour la lutte contre l’incendie. Aucun équipement spécial de protection n’est requis pour les pompiers. 
 
RUBRIQUE 6 — Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle 
 

6.1. Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d’urgence 
Porter les dispositifs de protection individuelle décrit à la section 8 et suivre les conseils de manipulation et d’utilisation dans danger de la section 7 
Aucune procédure d’urgence n’est requise, cependant, une protection est nécessaire en cas d’exposition à des concentrations élevées de poussières 
 

6.2. Précautions pour la protection de l’environnement 
Empêcher la pénétration dans le sol/sous-sol 
Empêcher l’écoulement dans les eaux superficielles ou dans le réseau des eaux usées 
 

6.3. Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage 
Ramasser mécaniquement et éliminer conformément aux réglementations locales / régionales / fédérales 
Contenir les fuites et collecter mécaniquement, en évitant de soulever de poussière excessive 
Ciment humide : Recueillir le ciment et le placer dans un conteneur, laisser le matériau sécher et durcir avant de l’éliminer comme décrit à la section 13 
Ciment sec :  
 

6.4. Référence à d’autres rubriques 
Voir également les paragraphes 8 et 13 
 
RUBRIQUE 7 — Manipulation et stockage 
 
Ne pas manipuler ni stocker à proximité d’aliments, de boissons ou de tabac 
 

7.1. Précautions à prendre pour une manipulation sans danger 
Éviter le contact avec la peau et les yeux, l’inhalation de vapeurs et brouillards 
Utiliser le système de ventilation localisé 
Les vêtements contaminés doivent être remplacés avant d’accéder aux zones de repas 
Suivre les recommandations données à la section 8 
Pour nettoyer le ciment sec, voir la sous-section 6.3 
 
Mesures de lutte contre l’incendie 
Sans objet 
 
Mesures pour empêcher la formation d’aérosols et de poussières 
Privilégier les moyens d’aspiration pour éviter la dispersion de poussière de ciment dans l’atmosphère 
 
Mesures de protection de l’environnement 
Pas de mesures particulières 
Porter un masque respiratoire FFP2 à minima et des lunettes de sécurité 
Utiliser des gants de protection pour éviter tout contact avec la peau 
 

7.2. Conditions d’un stockage sûr, y compris les éventuelles incompatibilités 
Aucune incompatibilité en particulier 
Locaux correctement aérés 
Le ciment en vrac doit être stocké dans des conteneurs étanches, secs, propres et protégés de toute contamination 
Danger d’ensevelissement : Afin d’éviter tout risque d’étouffement ou de suffocation, ne pas entrer dans un espace clos tel qu’un silo, une trémie, un camion 
de vrac ou tout autre conteneur de stockage ou de transport du ciment sans prendre les mesures de sécurité appropriées 
Dans un espace clos, le ciment peut s’accumuler sur les parois ou y adhérer puis se disperser, s’effondrer ou retomber brusquement Le ciment ensaché doit 
être conservé dans des sacs fermés, dans une atmosphère fraîche et sèche, protégés d’une aération excessive afin de préserver la qualité du produit 
Les sacs doivent être empilés de manière stable 
Le ciment est naturellement pauvre en chrome (VI) soluble (Chrome Hexavalent soluble Cr (VI)), s’il ne l’est pas, des agents réducteurs sont ajoutés pour 
abaisser le niveau de chrome (VI) soluble sensibilisant en-dessous de 2 mg/kg (0.0002%) du poids sec total du ciment prêt à l’emploi, conformément à la 
norme NF EN 196-10. L’efficacité de l’agent réducteur diminue dans le temps.  
Les sacs de ciment et/ou les documents d’accompagnement indiquent la durée pendant laquelle le fabricant / l’importateur a déterminé que la teneur en Cr 
(VI) soluble était maintenue en-dessous de la limite réglementaire de 0,0002 % du poids sec total, conformément à la réglementation visée à la section 15.   
Stabilité du réducteur de chrome VI au stockage dans le ciment : 3 mois pour le vrac et 6 mois pour les sacs 
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7.3. L’utilisation(s) finale(s) particulière(s) 
Pas d’information supplémentaire sur des utilisations finales particulières (voir la sous-section 1.2) 
 
RUBRIQUE 8 — Contrôles de l’exposition/protection individuelle 
 

8.1. Paramètres de contrôle 
 
8.1.1 DNEL et PNEC 
DNEL inhalation (8h) : 3 mg/m³  
DNEL voie cutanée : Sans objet  
DNEL voie orale : Sans objet  
La valeur de DNEL se rapporte à la fraction de poussière alvéolaire, tandis que la méthode utilisée pour l’évaluation du risque (MEASE) s’applique à la fraction 
inhalable. De ce fait, une marge de sécurité supplémentaire est donnée dans le résultat de l’évaluation du risque et dans l’identification des mesures de 
contrôle des risques qui en découlent. Il n’y a pas de DNEL connue pour les travailleurs pour l’exposition par voie cutanée (que ce soit par des études sur les 
dangers pour la santé ou par l’observation humaine). Le ciment étant irritant à la fois pour la peau et pour les yeux, il est nécessaire de minimiser l’exposition 
cutanée autant qu’il est techniquement possible.  
PNEC eau : Sans obje 
PNEC sédiments : Sans objet  
PNEC sol : Sans objet  
L’évaluation du risque pour l’environnement est fondée sur l’impact du pH sur l’eau. Le pH final des eaux de surface, ou souterraines et de l’eau circulant 
dans les stations d’épuration ne doit pas excéder la valeur 9 
 
8.1.2     Valeurs limites d’exposition professionnelle : 
France 

 
 
Cas des poussières avec effet spécifique : 
Selon l’article R4412-149 du Code du Travail, la concentration en poussière alvéolaires de quartz présente dans l'atmosphère des lieux de travail ne doit pas 
dépasser 0,1 mg/m³ dans la zone de respiration des travailleurs 
Pour les poussières alvéolaires de cristolablite et tridymite, la concentration maximale est de 0,05 mg/m3 
De plus, en application des articles R4412-154 et R4412-155 du code du travail, les concentrations en poussières alvéolaires de quartz, cristobalite et tridymite 
doivent respecter les critères suivants :  
Cns/5 + Cq/0,1 + Cc/0,05 + Ct/0,05 ≤ 1  
Cns : concentration en poussières alvéolaires non silicogènes  
Cq,Cc,Ct : concentration en poussières alvéolaires de quartz, cristobalite, tridymite 
 

8.2. Contrôle de l’exposition 
 
8.2.1 Contrôles techniques appropriés :  
Dans chaque étape du process de fabrication ou de formulation et utilisation professionnelle, les moyens nécessaires doivent être mis en place permettant 
de réduire la formation de poussières et d’éviter leur propagation dans l’environnement, telles que les méthodes de dépoussiérage, d’aération forcée et de 
nettoyage ne provoquant pas de dispersion aérienne. 
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« PROC » : Catégories de processus (utilisations) définies dans la sous-section 16 ci-dessous de la présente fiche de données de sécurité 

 
8.2.2 Mesures de protection individuelle, telles que les équipements de protection individuelle  
Généralités : Dans la mesure du possible, éviter de s’agenouiller dans du mortier ou du béton frais pour travailler. S’il est absolument nécessaire de travailler 
à genoux, porter l’équipement de protection individuel imperméable approprié. Ne pas manger, boire ou fumer lors de la manipulation du ciment afin d’éviter 
tout contact avec la peau ou la bouche. Appliquer une crème-écran avant de manipuler du ciment et renouveler l’application fréquemment. Immédiatement 
après avoir manipulé du ciment ou des produits en contenant, se laver, prendre une douche ou utiliser des crèmes hydratantes. Retirer tous les vêtements 
contaminés, bottes, montre, etc. et les nettoyer soigneusement avant de les réutiliser 
 
Protection des yeux / du visage 

 
Ne pas porter de verres de contact. Porter des lunettes de sécurité homologuées ou des lunettes avec monture intégrée conformes à la norme EN 166 afin 
d’éviter tout contact avec les yeux 
 
Protection de la peau 

 
Porter des gants imperméables, résistant à l’abrasion et aux produits alcalins doublés intérieurement de coton (par exemple gants coton enduits nitrile), des 
bottes et des vêtements de protection à longues manches fermées. Utiliser des produits de soin pour la peau afin de protéger la peau d’un contact prolongé 
avec le ciment humide. Veiller particulièrement à ce que du ciment humide ne pénètre pas dans les bottes. Dans certains cas tels que le bétonnage au sol 
ou la confection de chapes, le port d’un pantalon imperméable ou de genouillères est nécessaire.  
 
Protection respiratoire 

 
 
S'il existe un risque pour une personne d'être exposée à des concentrations de poussières supérieures aux Valeurs Limites d'Exposition, utiliser une protection 
respiratoire appropriée. Le type de protection respiratoire doit être adapté au niveau de concentration de poussières rencontré et conforme aux normes 
européennes en française applicables. 
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« PROC » : Catégories de processus (utilisations) définies dans la sous-section 16 ci-dessous de la présente fiche de données de sécurité 

 
8.2.3 Contrôles d’exposition liés à la protection de l’environnement 
 
Air : Le contrôle d’exposition environnemental relatif à l’émission de particules de ciment dans l’air doit être conforme aux technologies disponibles et à la 
réglementation applicable sur les émissions de poussières sans effets spécifiques. 
 
Eau : Ne pas laver le ciment dans les égouts ou dans les cours d’eau afin d’éviter un pH élevé. Au-dessus d’un pH 9, des effets éco toxicologiques négatifs 
sont possibles. 
 
Sol et environnement terrestre : Aucune mesure de contrôle spécifique n'est nécessaire pour l'exposition du milieu terrestre.  
Pour plus d’information, se référer à la section 6. 
 
RUBRIQUE 9. PROPRIETES PHYSIQUES ET CHIMIQUES 
 
9.1 Information sur les propriétés physiques et chimiques essentielles 
L’information suivante s’applique au mélange considéré comme tel 
(a) Aspect : Le ciment sec est un matériau granulaire inorganique solide, finement broyé (poudre grise ou blanche). Granularité moyenne : 5-30 µm  
(b) Couleur : gris ou blanc (ciment à l’état sec)  
(c) Odeur : Inodore (d) Seuil olfactif : Pas de seuil (inodore)  
(d) pH : (T = 20°C dans l’eau, rapport eau/solide 1 :2) : 11-13,5  
(e) Point de fusion : > 1 250 °C  
(f) Point initial d’ébullition et intervalle d’ébullition : Sans objet (dans les conditions atmosphériques normales, point de fusion >1 250°C 
(g) Point d’éclair : Sans objet (n’est pas un liquide)  
(h) Taux d’évaporation : Sans objet (n’est pas un liquide)  
(i) Inflammabilité (solide, gaz) : Sans objet (solide non combustible ne causant pas ni ne contribuant à l’inflammation par friction)  
(j) Limites supérieure/inférieure d’inflammabilité ou limite d’explosivité : Sans objet (n’est pas un gaz inflammable)  
(k) Pression de vapeur : Sans objet (point de fusion > 1250 °C)  
(l) Densité de vapeur : Sans objet (point de fusion > 1250 °C)  
(m) Densité relative : 2,75-3,20 ; Masse volumique apparente : 0,9-1,5 g/cm³  
(n) Solubilité(s) dans l’eau (T = 20 °C) : faible (0,1-1,5 g/l)  
(o) Coefficient de partage n-octanol/eau : Sans objet (substance inorganique)  
(p) Température d’auto-inflammabilité : Sans objet (pas de pyrophoricité car absence de groupements organométalliques, organométalloïdes, 
organophosphines, de leurs dérivés ou d’autres constituants pyrophoriques dans la composition)  
(q) Température de décomposition : Sans objet (absence de peroxydes)  
(r) Viscosité : Sans objet (n’est pas un liquide)  
(s) Propriétés explosives : Sans objet (n’est ni explosif ni pyrotechnique. Il est incapable de dégager un gaz par lui-même par réaction chimique à une 
température, une pression et une vitesse susceptibles de provoquer des dégâts dans l’environnement. Il ne produit pas de réaction exothermique auto-
entretenue).  
(t) Propriétés comburantes : Sans objet (ne provoque pas de combustion ni ne contribue à la combustion d’autres matériaux).  
 
9.2  Autres informations 
Sans objet 
 
RUBRIQUE 10. STABILITE ET REACTIVITE 
 
10.1  Réactivité 
Le ciment, une fois gâché avec de l’eau, durcit en une masse stable qui ne réagit pas dans un environnement normal 
 
10.2  Stabilité chimique  
Le ciment sec reste stable dans les conditions de stockage appropriées (voir Section 7) et est compatible avec la plupart des autres matériaux de construction. 
Il doit être maintenu sec, tout contact avec les matériaux incompatibles doit être évité. Le ciment humide est alcalin et incompatible avec les acides, les sels 
d’ammonium, l’aluminium et d’autres métaux non-nobles. Le ciment se dissout dans l’acide fluorhydrique pour produire du tétrafluorure de silicium gazeux 
corrosif. Le ciment réagit avec l’eau pour former des silicates de calcium hydratés et de l’hydroxyde de calcium. Les silicates de calcium du ciment réagissent 
avec les oxydants forts tels que le fluor, le trifluorure de bore, le trifluorure de chlore, le trifluorure de manganèse et le difluorure d’oxygène. 
 
10.3  Possibilité de réactions dangereuses 
Le ciment ne produit pas de réactions dangereuses.  
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10.4 Conditions à éviter  
Une conservation à l’humidité peut provoquer des agglomérats et une perte de qualité du produit.  
 
10.5  Matières incompatibles 
Acides, sels d’ammonium, aluminium et autres métaux non nobles. L’utilisation incontrôlée de poudre d’aluminium dans le ciment humide dégage de 
l’hydrogène (dihydrogène gazeux pouvant être toxique) et doit donc être évitée.  
 
10.6  Produits de décomposition dangereux  
Le ciment ne se décompose pas en produits dangereux. 
 
RUBRIQUE 11 — Informations toxicologiques 
 
11.1.  Informations sur les classes de danger telles que définies dans le règlement (CE) no 1272/2008 
Le ciment, en contact avec la sueur ou les yeux produit une réaction alcaline. Eviter tout contact avec les yeux et la peau. 
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A l'exception de la sensibilisation cutanée, le Clinker de ciment Portland et le ciment ont les mêmes propriétés toxicologiques et éco toxicologiques. 
 

Pathologies aggravées par l’exposition 
L’inhalation de poussière de ciment peut aggraver une ou des maladies existantes des voies respiratoires et/ou des pathologies telles qu’emphysème où  
Asthme, ainsi que des maladies existantes de la peau ou des yeux. 

 
11.2. Informations sur les autres dangers 
Propriétés perturbantes le système endocrinien : 
Aucun perturbateur endocrinien présent en concentration >= 0.1% 
 
RUBRIQUE 12 — Informations écologiques 
 
12.1.  Toxicité 
Le ciment n’est pas dangereux pour l’environnement. Les essais éco toxicologiques réalisés avec le ciment Portland ont montré un faible impact toxicologique. 
En conséquence, les valeurs LC50 et EC50 n’ont pu être déterminées. Il n’y a pas d’indication de toxicité pour la phase sédimentaire. L’apport de grandes 
quantités de ciment dans l’eau peut toutefois provoquer une élévation du pH et, par suite, être toxique pour la vie aquatique dans certaines conditions. 
 
12.2.  Persistance et dégradabilité 
Sans objet, le ciment est une matière inorganique. Après durcissement, le ciment ne présente aucun risque de toxicité. 
 
12.3. Potentiel de bioaccumulation 
Sans objet parce que le ciment est une matière inorganique. Après durcissement, le ciment ne présente aucun risque de toxicité. Mobilité dans le sol. 
. 
12.4. Mobilité dans le sol 
Sans objet, le ciment est une matière inorganique. Après durcissement, le ciment ne présente aucun risque de toxicité. 
 

 
12.5.  Résultats des évaluations PBT et vPvB 
Ce mélange ne contient pas de substance évaluée comme étant une substance PBT ou vPvB 
 
12.6.  Propriétés perturbant le système endocrinien 
Sans objet 
 
12.7.  Autres effets néfastes 
Sans objet 
 
RUBRIQUE 13 — Considérations relatives à l’élimination 
 
Méthodes de traitement des déchets 
La production de déchets doit être évitée ou minimisée dans la mesure du possible, récupérez si possible. 
 
Méthodes d'élimination : 
L'élimination de ce produit, des solutions, de l'emballage et de tout sous-produit doit à tout moment être conforme aux exigences de la législation sur la 
protection de l'environnement et l'élimination des déchets et à toutes les exigences des autorités locales régionales. 
Éliminez les produits excédentaires et non recyclables via un entrepreneur agréé d'élimination des déchets. Ne jetez pas les déchets dans les égouts. 
 
- Produit - ciment ayant dépassé sa durée maximale d’utilisation 
Entrée au Catalogue Européen des Déchets (CED) : 10 13 99 (déchets provenant de la fabrication de ciment, chaux et plâtre et d'articles et produits dérivés 
- déchets non spécifiés ailleurs).  
Si le produit contient plus de 0,0002 % Cr (VI) soluble : Ne peut être utilisé/vendu que pour des procédés clos et totalement automatisés, ou doit être 
recyclé/éliminé conformément à la législation locale, ou de nouveau traité avec un agent réducteur. 
 
- Produit - résidu ou produit déversé sous forme sèche  
Entrée au Catalogue Européen des Déchets (CED) : 10 13 06 (déchets provenant de la fabrication de ciment, chaux et plâtre et d'articles et produits dérivés 
- fines et poussières).  
Collecter le résidu sec ou le produit déversé sec en l’état. Marquer les conteneurs. Réutiliser si possible, en tenant compte de la durée maximale d’utilisation 
et de la nécessité d’éviter une exposition aux poussières. En cas d’élimination, faire durcir avec de l’eau et éliminer conformément au paragraphe “Produit - 
après addition d’eau, état durci”. 
 
- Produit - boues liquides 
Laisser durcir, éviter tout rejet dans les égouts, les réseaux d’évacuation ou les cours d’eau et éliminer conformément au paragraphe “Produit - après addition 
d’eau, état durci”. 
 
- Produit - après addition d’eau, état durci 
Eliminer conformément à la législation/réglementation locale. Eviter le rejet dans les systèmes d’assainissement. Eliminer le produit durci en tant que déchet 
de béton. En raison du caractère inerte du béton, les déchets de béton ne sont pas considérés comme dangereux (voir le Décret n° 2007- 1467 du 12 Octobre 
2007 relatif au livre V de la partie réglementaire du Code de l’environnement et modifiant certaines autres dispositions de ce code).  
Entrées au Catalogue Européen des Déchets (CED) : 10 13 14 (Déchets provenant de la fabrication du ciment - déchets de béton ou boues de béton) ou 17 
01 01 (Déchets de construction et de démolition - béton).  
Emballage Vider complètement l’emballage puis traiter conformément à la législation/réglementation locale.  
Entrée au Catalogue Européen des Déchets (CED) : 15 01 01 (Déchets de papier et cartons d’emballage). 
 
RUBRIQUE 14 — Informations relatives au transport 
 
Produit non dangereux au sens des réglementations de transport. 
 
14.1. Numéro ONU ou numéro d’identification 
Sans objet 
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14.2. Désignation officielle de transport de l’ONU 
Sans objet 
 
14.3. Classe(s) de danger pour le transport 
Sans objet 
 
14.4.  Groupe d’emballage 
Sans objet 
 
14.5.  Dangers pour l’environnement 
Sans objet 
 
14.6.  Précautions particulières à prendre par l’utilisateur 
Route et Rail (ADR-RID) : Sans objet 
Air (IATA) : Sans objet 
Mer (IMDG) : Sans objet 

 
14.7.  Transport maritime en vrac conformément à l’annexe II de la convention MARPO 76/78 et au recueil IBC 
Sans objet 
 
RUBRIQUE 15 — Informations relatives à la réglementation 
 
15.1. Réglementations/législation particulières à la substance ou au mélange en matière de sécurité, de santé et d’environnement 
Conformément au Règlement REACH, le ciment est un mélange. En tant que tel, il n’est pas soumis à enregistrement. Le Clinker de ciment Portland est 
exempté d’enregistrement (Art 2.7 (b) et Annexe V.10 de REACH).  
La mise sur le marché et l’utilisation du ciment sont soumises à une restriction sur la teneur en chrome hexavalent soluble Cr (VI) (Règlement CE n°1907/2006 
REACH Annexe XVII, entrée 47 “Composés de chrome VI” et le Règlement (UE) n° 301/2014 du 25/03/14). 
 
NA aux règlementations suivantes : 
Annexe XVII de REACH (Liste de restriction) : Ne contient pas de substances listées dans l’annexe XVII de REACH (Conditions de restriction) 
Annexe XIV de REACH (Liste d’autorisation) : Ne contient pas de substances listées dans l’annexe XIV de REACH (Conditions de restriction) 
Liste candidate REACH (SVHC) : Ne contient pas de substances listées dans la liste des substances candidates de REACH 
Règlement PIC (UE 649/2012, consentement préalable en connaissance de cause) : Ne contient pas de substances listées dans la liste PIC (Règlement 
UE 649/2012 concernant les exportations et importations de produits chimiques dangereux) 
Règlement POP (UE 2019/1021, polluants organiques persistants) : Ne contient pas de substances listées dans la liste des POP (règlement UE 
2019/1021 sur les polluants organiques persistants) 
Règlement sur l’appauvrissement de la couche d’ozone (UE 1005/2009) : Ne contient aucune substance listée dans la liste des substances 
appauvrissant la couche d’ozone (Règlement (CE) n° 1005/2009 relatif à des substances appauvrissant la couche d’ozone) 
Directive SEVESO (2012/18/UE, réduction des risques de catastrophes) : Seveso Indications complémentaires : Non pertinent 
Règlement sur les précurseurs d’explosifs (UE 2019/1148) : Ne contient pas de substances listées dans la liste des précurseurs d’explosifs (Règlement 
UE 2019/1148 relatif à la commercialisation et à l’utilisation des précurseurs d’explosifs) 
Règlement sur les précurseurs de drogues (CE 273/2004) : Ne contient aucune substance soumise au règlement (CE) 273/2004 du Parlement Européen 
et du Conseil du 11 février 2004 relatif à la fabrication et à la mise sur le marché de certaines substances utilisées pour la fabrication illicite de 
stupéfiants et de substances psychotropes 
 
Directives nationales : 
Affections consécutives à l'inhalation de poussières minérales renfermant de la silice cristalline (quartz, cristobalite, tridymite), des silicates cristallins (kaolin, 
talc), du graphite ou de la houille : RG25 
Affections causées par les ciments (alumino-silicates de calcium) : RG8 
 
 15.2.  Evaluation de la Sécurité chimique  
Aucune évaluation de la Sécurité Chimique n’a été réalisée pour ce mélange par le fournisseur. 
 
RUBRIQUE 16 — Autres informations 
 
Motif de la révision 
Création de la Fiche de Données de Sécurité selon la règlementation 2020/878/CE REACH et CLP et le règlement 1272/2008 
(Cette version remplace toutes les versions antérieures) 
Mise à jour version 1 vers version 2 en bleu dans le présent document 

- Section 1 : 1.1 
- Section 2 : 2.2 
- Section 5 : 5.1 
- Section 12 : 12.5 
- Section 15 : 15.1 
- Section 16 

 
Utilisations identifiées 
Le tableau ci-dessous donne un aperçu de toutes les utilisations identifiées pertinentes du ciment ou des liants hydrauliques contenant du ciment. Toutes les 
utilisations ont été regroupées dans ces utilisations identifiées en raison des conditions particulières d'exposition pour la santé humaine et l'environnement. 
Pour chaque utilisation spécifique, un ensemble de mesures de gestion des risques ou de contrôles localisés a été élaboré (voir section 8) qui doit être mis 
en place par l'utilisateur de ciment ou des liants hydrauliques contenant du ciment pour ramener l'exposition à un niveau acceptable. 
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Mentions de danger et/ou conseils de prudence 
Les mentions de danger et les conseils de prudence sont déjà répertoriés dans la rubrique 2 ci-dessous dans la présente fiche de données de sécurité 
 
Autres informations 
Les sources des données et méthodes d’essai utilisées pour la classification des ciments sont indiquées dans la Sous-section 11.1. ci-dessus de la présente 
fiche de données de sécurité et selon l’article 9 du règlement (CE) n° 1272/2008 
 
Abréviations et acronymes 
ADR/RID : Accords européens sur le transport de matières dangereuses par route/rail (European Agreements on the transport of Dangerous goods by 
Road/Railway) 
CAS : Chemical Abstracts Service  
CED : Catalogue Européen des Déchets  
CLP : Classification, Labelling and Packaging (Regulation (EC) No 1272/2008)  
DNEL : Dose dérivée sans effet (Derived No-Effect Level)  
EC50 (ou CE50) : Concentration efficace à 50 % (Effective Concentration 50%) (concentration en polluant pour laquelle 50 % des organismes exposés à des 
tests présentent l'effet testé, ou concentration induisant une réponse maximale chez 50 % de la population testée pour une durée d'exposition donnée)  
EPA : Filtre à air à haute efficacité (Efficient Particulate Air filter)  
ETA : Estimation de toxicité aiguë  
FFP : Pièce faciale filtrante contre les particules (classe de filtration P1 à P3) (Filtering Facepiece Particles) 
IATA : Association Internationale du Transport Aérien (International Air Transport Association)  
IMDG :Accord international sur le Transport Maritime de Matières Dangereuses (International agreement on the Maritime transport of Dangerous Goods)  
LC50 : Dose létale moyenne (Median lethal dose).  
LCS : Limite de concentration spécifique  
LEP : Limite d’Exposition Professionnelle  
MEASE : Metals estimation and assessment of substance exposure, EBRC Consulting GmbH for Eurometaux, http://www.ebrc.de/ebrc/ebrc-mease.php 
(Méthode d’évaluation des risques d’exposition aux substances développée pour les métaux)  
PBT : Persistant, Bioaccumulable et Toxique (Persistent, bioaccumulative and toxic)  
PNEC : Concentration prévisible sans effet (Predicted no-effect concentration)  
PROC : Catégorie de processus (utilisations)  
REACH : Registration, Evaluation and Authorisation of CHemicals  
VLEP : Valeur Limite d’Exposition Professionnelle (Occupational Exposure Limit Value, OELV)  
VMP : Valeur Moyenne d’exposition pondérée dans le temps  
VPVB : Très persistant, très bioaccumulable (very Persistent, very Bioaccumulative

http://www.ebrc.de/ebrc/ebrc-mease.php
http://www.ebrc.de/ebrc/ebrc-mease.php
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